
THANK YOU AND GOD BLESS! 

Remember it is customary to not eat anything else  
after this service until morning! 

 

The Seder Meal 

Our Lady of Lourdes 

We welcome you to our annual 
celebration. Enter in prayer and 

know that God is with us. 



THE SEDER MEAL 

The day of the Unleavened Bread arrived on which it was 
appointed to sacrifice the paschal lamb. Accordingly,  
Jesus sent Peter and John off with the instruction:   
 

     “Go and prepare our Passover supper for us. …” 

 

When the hour arrived, He took His Place at the table 
and the apostles with him. He said to them:   

 

“I have greatly desired to eat this Passover with you 

before I suffer. I tell you, from now on I will not eat  
again until it is fulfilled in the kingdom of God.” 

 

Then, taking bread and giving thanks, He broke it and 
gave it to them saying:  
 

“THIS IS MY BODY TO BE GIVEN FOR YOU.  
DO THIS IN REMEMBRANCE OF ME.”  

 

He did the same with the cup after eating, saying as he 
did so:  
 

“THIS CUP IS THE NEW COVENANT IN MY BLOOD, 
WHICH WILL BE SHED FOR YOU.” 

 
(Luke 22:7, 17-20) 



[COMMENTATOR:  Welcomes and thanks all for      
coming to worship in this special meal. Introductions of 
self, head table and musicians are done. A brief history is 
shared of the story of our Seder Meal.] 
 

[ALL: Please stand and join in our opening hymn, “Come 
Follow Me”, located in the back of the booklet.] 
    

LIGHTING OF THE FESTIVAL LIGHTS 

[ALL: Please remain standing.] 

COMMENTATOR:  According to an ancient Jewish   
custom, it is the task of the mother to light the festival 
lights in every service which takes place in the Jewish 
home. Besides an obvious practical purpose, this gesture 
symbolizes the coming of Christ the Messiah, the Light of 
the World. The Solemn blessing of light at the beginning of 
the Easter vigil service finds its origin in this Jewish      
custom. We are reminded also of the lighted candles upon 
the altar, the table of our daily Eucharistic banquet. 

ALL:  Amen. 
 

[THE HEAD TABLE MOTHER:   Lights the head table 
candles.]  
 

LEADER:  Ask that a mother from each table come for-
ward and light a candle for their table from the head table 
candelabrum. Return to your table and light the candle on 
your table.  (If there is no mother, please choose someone else) 
 

[TABLE MOTHERS:   Light your table candle.]  

HEAD TABLE MOTHER:  Blessed art Thou, O Lord our 
God, King of the Universe, Who has sanctified us by Thy 
commandments and commanded us to kindle the festival 
lights. Blessed art Thou, O Lord our God, King of the     
Universe, Who hast kept us alive and sustained us and 
brought us to this season. May our home be consecrated,  
O God, by the light of Thy countenance shining upon us in 
blessing and bringing us peace. 



 

KIDDUSH, THE BLESSING OF THE FEAST 

 

[COMMENTATOR:  Invites all to be seated.] 
 

COMMENTATOR:  On your table is a small dish of salt 
water, wine or grape juice, and individual plates containing 
matzo, horseradish or other bitter herb, haroses, egg and 
sprigs of some green herb. 
 

Every food used in the Jewish Passover meal was blessed 
before it was eaten. Similarly, the bread and wine which are 
to be consecrated are blessed by the celebrant during the 
offertory of the Mass. 

 

 LEADER:  Blessed art Thou, O Lord our God, King of the 
Universe, Who hast chosen us above all people, and hast 
exalted us above all tongues, and hast hallowed us with Thy 
commandments. In love hast Thou given us, O Lord our 
God, seasons for gladness, holy days, and times for           
rejoicing, this day of the feast of the unleavened bread, the 
time of our freedom, and assembly-day of holiness, a      
memorial to the exodus from Egypt.  For Thou has chosen 
us and has sanctified us above all peoples, and Thou has 
given us Thy sacred seasons for our inheritance. Blessed art 
Thou, O Lord, Who dost sanctify Israel. 

 

COMMENTATOR:  Please pour your first partial cup of 
wine or grape juice, do not drink it yet, we will pray first.  
According to Jewish tradition, four cups of wine or fruit of 
the vine are to be consumed at the Seder. Four cups are 
used because of the four promises of deliverance           
mentioned in the Old Testament. 

 

[ALL:  Pour a glass of wine or grape juice.] 
 

LEADER:  Blessed art Thou, O Lord, who sanctifies Israel 
and this festive season. 

 

ALL:  Praised art Thou O Lord, our God, ruler of the 
world, Who has created the fruit of the vine. 

 

 

 

 

 

COMMENTATOR:  You may now drink your fourth cup 
of wine or grape juice. 
 

[ALL:  Drink your fourth cup of wine or grape juice.] 
 

LEADER:  The Lord bless thee and keep thee.  The Lord 
make His face to shine upon thee.  May the Lord lift up His 
countenance upon thee and give thee peace. 
 

[COMMENTATOR:  Says final thanks and comments] 

 

COMMENTATOR:  Will you all please stand for our final 
song. 

 

[ALL:  Please stand and join in our closing hymn, “Lead 
Me, Lord”, located in the back of the booklet.] 



 

 

THE FINAL BENEDICTION 

 

COMMENTATOR:  You may now partially fill your cups 
with wine or grape juice for the fourth time, but wait we will 
have a final blessing first. 
 

[ALL:  Pour a cup of wine or grape juice.] 

 

[THE  HEAD TABLE LEADER LIFTS THE CUP OF 
WINE AND READS:] 

 

LEADER:  The festive service is completed.  With songs of 
praise, we have lifted up the cups symbolizing the divine 
promises of salvation and have called upon the name of God.  
As we offer the benediction over the fourth cup, let us again 
lift our souls to God in faith and in hope.  May He who broke 
Pharaoh's yoke forever shatter all fetters of oppression, and 
hasten the days when swords shall, at last, be broken and 
wars ended.  Soon may He cause the glad tidings of            
redemption to be heard in all lands so that mankind—freed 
from violence and from wrong, and united in an eternal   
covenant of brotherhood—may celebrate the universal   
Passover in the name of our God of freedom. 
 

ALL:  May God bless the whole house of Israel with         
freedom and keep us safe from danger everywhere.  Amen. 

 

May God cause the light of His countenance to shine upon 
all men, and dispel the darkness of ignorance and of         
prejudice.  May He be gracious unto us.  Amen. 

 

May God lift up His countenance upon our country and ren-
der it a true home of liberty and a bulwark of justice.  And 
may He grant peace unto us and unto all mankind.  Amen. 

 

Praised art Thou, O Lord our God, King of the Universe, who 
creates the fruit of the vine. 

 

COMMENTATOR:  Drink the first cup of wine or grape 
juice.  
 

[ALL:  Drink your first cup of wine or grape juice.] 
 

[HEAD TABLE SERVER:  At the head table present a 
basin and a napkin to the leader who washes his hands.] 
 

COMMENTATOR:  The washing of hands during the 
paschal meal symbolized the interior cleansing necessary 
for those partaking in the ritual—just as does the             
celebrant’s act of washing his hands during the offertory of 
the Mass. It was probably at this point of the ritual that 
Our Lord washed the feet of His disciples, as an expression 
of His new commandment of love and to show the dignity 
of service in the new dispensation. 

 

LEADER:  Blessed art Thou, O Lord our God, King of the 
Universe, Who hast hallowed us with Thy commandments 
and hast commanded us concerning the washing of hands. 

 

I now ask everyone to take the green herb, from their 
plates, and dip it in the salt water. 

 

[ALL:  Dip your parsley in the saltwater, do not eat it yet.] 
 

COMMENTATOR:  Green herbs are symbolic of ancient 
banquet salads. It is also a symbol of spring and reminds 
us that life means constant growth. For this we use parsley 
and give thanks to God who is the Creator of the fruit of the 
earth. We dip this in salt water which is symbolic of tears 
and sorrow. 

 

ALL:  Praised art Thou, O Lord, our God, King of the    
Universe, Creator of the fruit of the earth. 

 

COMMENTATOR:  Eat the bitter herb. 

 

[ALL:  Eat your piece of parsley.] 
 

[LEADER:  At the head table, uncover the top piece of the 
Matzo and lift it for all to see.] 
 

 



COMMENTATOR:  Unleavened bread was prescribed for 
the eight days of the Passover to commemorate the first 
Passover; for in the flight from Egypt, there had been no 
time to make leaven bread. So the bread which Our Lord 
used when He instituted the Eucharist was unleavened, a 
custom which has carried over into the Latin rite. 

 

LEADER:  Behold! This is the bread of affliction which 
our fathers ate in the land of Egypt. Let all who are hungry 
come and eat. Let all who are in want come and celebrate 
the Passover with us. May it be God’s will to redeem us 
from all evil and from all servitude. 

 

[LEADER:  Returns one half of the matzo to the basket 
and hides the other half as the APHIKOMON to be eaten at 
the end of the meal.] 
 

THE HAGADAH,  
THE STORY OF THE DELIVERANCE FROM EGYPT 

 

COMMENTATOR:  Now the story of the first Passover is 
re-told, as commanded by God in the book of Exodus. This 
part of the paschal meal, like the Mass of the Catechumens, 
is for instruction. The youngest person present—at the Last 
Supper this was probably St. John—asks the four tradition-
al questions. 

HEAD TABLE STUDENT: 

1. Why is this night different from all other 
nights? On all other nights, we eat either un-
leavened or leavened bread. Why, on this night, 
do we eat only unleavened bread? 

2. On all other nights, we eat all kinds of herbs. 
Why, on this night, do we eat especially bitter 
herbs? 

3. On all other nights, we do not dip herbs in any 
condiment. Why, on this night, do we dip them 
in salt water and haroses? 

4. On all other nights, we eat without special      
festivities. Why, on this night, do we hold this  

      Seder service? 

 

LEADER:  Blessed is the man that trusts in the Lord; the 
Lord shall be unto him as a help. 
 

ALL:  The Lord will give strength unto His people; the 
Lord will bless His people with peace. 

 

COMMENTATOR:  You may eat the matzo, Aphikomon, 
now.  
 

[ALL:  Eat the last of the matzo.] 
 

COMMENTATOR:  You may now partially fill your cup 
with wine or grape juice for the third time, but wait, we will 
pray first. 
 

[ALL:  Pour a glass of wine or grape juice.] 

 

ALL:  Blessed art Thou, O Lord our God, King of the     
Universe, Who created the fruit of the vine. 
 

COMMENTATOR:  Now you may drink the third cup of 
wine or grape juice. 
 

[ALL:  Drink your third cup of wine or grape juice.] 

 

A HYMN OF PRAISE 

 

LEADER:  Praise the Lord, all you nations! 
ALL:  Praise Him, all you peoples! 
LEADER:  For His mercy is great toward us. 
ALL:  And the truth of the Lord endures forever.   
Hallelujah! 
LEADER:  O give thanks to the Lord for He is good. 
ALL:  For His mercy endures forever. 
LEADER:  So let Israel now say: 
ALL:  His mercy endures forever. 
LEADER:  So let the House of Aaron say: 
ALL:  His mercy endures forever. 
LEADER:  So let them that fear the Lord now say: 
ALL:  His mercy endures forever. 



 

LEADER:  You sustain and deal graciously with all your 
creatures. 
ALL:  Praised are You, O Lord, who gives food unto all.  O 
God, our Father, sustain and protect us and grant us 
strength to bear our burdens.  Let us not, O God, become 
dependent upon men, but let us rather depend upon your 
hand, which is ever open and gracious so that we may never 
be put to shame. 

 

LEADER:  Our God and God of our fathers, be ever    
mindful of us, as You have been of our fathers, so that we 
may find enlargement, grace, mercy, life and peace on this 
Feast of Unleavened Bread.  ALL:  Amen. 

 

LEADER:  Remember us this day in kindness.   
ALL:  Amen. 
 

LEADER:  Visit us this day with blessing.  ALL:  Amen. 
 

LEADER:  Preserve us this day for life.  ALL:  Amen. 
 

LEADER:  With Your saving and gracious word, have mer-
cy upon us and save us, for unto You, the compassionate 
and merciful One, our eyes are ever turned, for You are   
gracious and merciful, our King.  The all merciful, may He 
reign over us forever.  ALL:  Amen. 
 

LEADER:  The all merciful, may He sustain us in honor. 
ALL:  Amen. 
 

LEADER:  The all merciful, may He bless this household 
and all assembled here. May we find favor in the eyes of 
God and man.  ALL:  Amen. 

 

LEADER:  Fear the Lord, you His holy ones, for there is no 
want to them that fear Him. 
ALL:  The young lions do lack and suffer hunger, but they 
that seek the Lord shall not lack any good thing. 

 

LEADER:  O give thanks unto the Lord, for He is good, for 
His mercy endures forever. 
ALL:  You open your hand and satisfy every living thing 
with favor. 

HEAD TABLE FATHER:  We celebrate tonight because 
we were Pharaoh's bondsmen in Egypt and the Lord our 
God delivered us with a mighty hand. Had not the Holy 
One, blessed by He, redeemed our fathers from Egypt, we, 
our children, and our children’s children would have re-
mained slaves. Therefore, even if all of us were wise and 
well versed in the Torah, it would still be our duty from year 
to year to tell the story of the deliverance from Egypt. In-
deed to dwell at length on it, is accounted praiseworthy.  

COMMENTATOR:  Hagadah. This is the response to the 
four questions. 
 

ALL:     Who is like unto Thee, O Lord, among the mighty?  
                Who is like unto Thee, glorious in holiness?  
                Fearful in praises, doing wonders?  
                The Lord shall reign forever and ever. 

 

COMMENTATOR:  Now the paschal lamb is brought in 
and placed before the leader at the head table. 

 

[HEAD TABLE SERVER:  AT THE HEAD TABLE PRESENTS THE 
LEADER WITH A LAMB BONE ON A PLATTER] 
 

COMMENTATOR:  To make clear how the deliverance 
from Egypt is symbolized in the paschal supper, the leader 
will soon lift each of the ceremonial foods that you see on 
your individual plates, to explain their significance. This 
was the high point of the meal for the Jews of old; it is like-
wise a high point for us, the new Israelites. For the lamb 
was the subject of ritual requirements which are full of   
prophetic significance:  it must be a male, unblemished; it 
was roasted on a cross-like spit, one branch penetrating its 
length, the other separating the front feet; and no bone of it 
could be broken.  
 

[AS THE LEADER LIFTS THE PASCHAL LAMB] 

LEADER:  Pesach means the paschal lamb which our fore-
fathers sacrificed to the Lord in memory of that night when 
the Holy One passed over the houses of our fathers in 
Egypt, as it is written:  When your children shall say to you:  
“What is the meaning of this service?” You shall say to 
them:  “It is the sacrifice of Passover to honor the Lord     
because he passed over the houses of the Israelites in Egypt. 
He killed the Egyptians but spared us.” 



 

[THE LEADER UNCOVERS THE UNLEAVENED BREAD AND 
HOLDS IT UP] 

 

LEADER:  This is the bread of affliction which our fathers 
took with them out of Egypt as it is written:  “And they 
baked the meal, which a little before they had brought out 
of Egypt, in dough:  and they made earth cakes unleavened:  
for it could not be leavened, the Egyptians pressing them to 
depart, and not suffering them to make any stay:  neither 
did they think of preparing any meat.”       (Exodus 12:39) 
 

[THE LEADER LIFTS THE BITTER HERB, THE MOROR] 

 

LEADER:  Moror means bitter herb. We eat moror to re-
call that the Egyptians embittered the lives of our fathers, 
as it is written:  “And the Egyptians hated the children of 
Israel, and afflicted them and mocked them:  And they 
made their life bitter with hard works in clay, and brick, 
and with all manner of service wherewith they were over-

charged in the works of the earth.” (Exodus 1:13-14) 

 

COMMENTATOR:  To the following prayers, read by the 
leader, we will respond Dayyenu (day—n-yu) which means 
“It would have been enough.” 

 

LEADER:  How manifold are the favors which God has 
conferred upon us!  ALL:  Dayyenu 

 

LEADER:  Had he brought us out of Egypt and not divided 
the sea for us.  ALL:  Dayyenu 

 

LEADER:  Had he divided the sea and not permitted us to 
cross on dry land.  ALL:  Dayyenu 

 

LEADER:  Had He permitted us to cross the sea on dry 
land and not sustained us for forty years in the desert. 
ALL:  Dayyenu 

 

LEADER:  Had He sustained us for forty years in the de-
sert and not fed us with manna.  ALL:  Dayyenu 

 

LEADER:  Had He fed us with manna and not ordained 
the Sabbath.  ALL:  Dayyenu 

 

THE PASCHAL SUPPER WILL NOW BE SERVED 
 

Enjoy your meal! 
 

FINDING THE MATZO 
 

COMMENTATOR:  A piece of wrapped matzo, the    
Aphikomon, has been hidden somewhere in the room, all 
children should come to the head table for instructions. 
 

[ALL CHILDREN:  Go up to the head table.] 
 

COMMENTATOR:  Everyone, please prepare to find the 
matzo, but wait for the word “Go” first.  Once it has been 
found please return to the head table.  The finder will       
receive a gift for themselves and a smaller gift to give to all 
the other participating children.  Ready?  Set?  Go! 
 

[ALL CHILDREN:  Search for the hidden Aphikomon.] 
 

PARTAKE OF THE APHIKOMON  
(AFTER THE MEAL) 

 

COMMENTATOR:  The matzo baskets have now been 
brought back to the tables, for each of us to take our last 
matzo for the evening, but don’t eat it yet, we will pray first.  
It was customary to conclude the Passover meal with this 
piece of unleavened bread. “Aphikomon” comes from a 
Greek word meaning “dessert” because after partaking of 
the Aphikomon it is customary to eat nothing else until 
morning. 

PRAYERS OF THANKSGIVING 

 

LEADER:  Let us say grace. 
 

ALL:  Let us bless Him of whose bounty we have partaken 
and through whose goodness we live. 

 

LEADER:  Praised art Thou, O Lord our God, King of the 
Universe, who sustains the world with goodness, with grace 
and with infinite mercy.  Thou givest food unto every    
creature, for Your mercy endures forever. 
 

ALL:  Through your great goodness, food has not failed us.  
May it never fail us at any time, for the sake of Your great 
name. 



COMMENTATOR:  Now, you may eat the matzo. 
[ALL:  Eat one piece of matzo.] 

 

MATZO, MOROR AND HAROSES 

 

COMMENTATOR:  A bitter herb (moror) horseradish 
and the haroses, a mixture of chopped apple, nuts, cinna-
mon and wine, with its reddish color recalled the mortar 
used by the Jews during their centuries of forced labor.  The 
bitter herb stands for the bitter lives our ancestors suffered 
as slaves in Egypt.  
 

Now break in half your second matzo and place the haroses 
and the horseradish between the two pieces of matzo, do 
not eat it yet, wait for the leader’s prayer. 

[ALL:  Combine your haroses and horseradish with your 
second piece of matzo.] 
 

LEADER:  This was the practice of Hillel, at the time the 
Temple was still in existence. He combined the unleavened 
bread and the bitter herbs and ate them together, to carry 
out the injunction concerning the Passover sacrifice:  “With 
unleavened bread and with bitter herbs, they shall eat it.” 

ALL:  Praise art Thou, O Lord our God, King of the  
Universe, who hast sanctified us by Thy commandments, 
and ordained that we should eat bitter herbs. 

 

COMMENTATOR:  You may now eat your matzo.  As you 
eat the haroses and moror remember it is always associated 
with mourning and at the Seder it is a reminder of the de-
struction of the Temple which Jewish people recall on every 
joyous occasion. 
[ALL:  Eat your piece of matzo, haroses, and horseradish.] 
 

COMMENTATOR:  The egg, a symbol of new life and 
birth. The egg was a festival food in the Temple.  You may 
now eat your egg. 
[ALL:  Eat your egg.] 

 

COMMENTATOR: The paschal supper will now be 
served.  Lamb is eaten as the Lord commanded on the first 
Passover.  Remember this is in biblical times so no dairy 
products or bread are to be eaten.   

 

LEADER:  Had He ordained the Sabbath and not brought 
us to Mount Sinai.  ALL:  Dayyenu 

 

LEADER:  Had He brought us to Mount Sinai and not  
given us the Torah.  ALL:  Dayyenu 

 

LEADER:  Had He given us the Torah and not led us into 
the Land of Israel.  ALL:  Dayyenu 

 

LEADER:  Had He led us into the Land of Israel and not 
built for us the Temple.  ALL:  Dayyenu 

 

LEADER:  Had He built us the Temple and not sent us 
prophets of truth.  ALL:  Dayyenu 

 

LEADER:  Had He sent us prophets of truth and not made 
us a holy people.  ALL:  Dayyenu 

 

How much more then are we to be grateful unto the Lord 
for the manifold favors which He has bestowed upon us!  
He brought us out of Egypt, divided the Red Sea for us,   
permitted us to cross on dry land, sustained us for forty 
years in the desert, fed us with manna, ordained the       
Sabbath, brought us to Mount Sinai, gave us the Torah, led 
us into the Land of Israel, built for us the Temple, sent unto 
us prophets of truth, and made us a holy people to perfect 
the world under the kingdom of the Almighty, in truth and 
in righteousness.  
 

PRAYER OF THANKSGIVING  
FOR THE DELIVERANCE FROM EGYPT 

 

COMMENTATOR:  This prayer of gratitude for the       
deliverance from Egypt which the leader now speaks or 
chants is similar to the preface of the Mass. And the hallel 
psalms—the great psalms of praise—which all chant in    
reply, are like the sanctus, a hymn of joyful praise. Hallel, 
our English alleluia, means literally, Praise ye the Lord. 
These psalms were often prayed by Our Lord.  
 

We will now prepare to drink our second cup of wine. Pour 
a partial glass, do not drink yet, we will wait for our leader’s 
prayers. 



 

[ALL:  Pour a glass of wine or grape juice.] 
 

 

[THE LEADER LIFTS HIS CUP OF WINE, AND SAYS:] 

 

LEADER:  In every generation each one ought to regard 
himself as though he had personally come out of Egypt, as 
it is written:  “And thou shalt tell thy son in that day,  
saying:  This is what the Lord did to me when I came forth 
out of Egypt.” (Exodus 13:18)  
 

Therefore, it is our duty to thank, praise, laud, glorify,  
extol, bless, exalt and adore Him— Who did all of these  
miracles for our fathers and for ourselves.  He has brought 
us forth from slavery to freedom, from sorrow to joy, from 
mourning to festive day, from darkness to a great light, and 
from subjection to redemption.  Let us then recite before 
Him a new song. 

 

[THE LEADER PUTS DOWN HIS CUP OF WINE] 

 

COMMENTATOR:  Everyone please stand, we will be  
reciting Psalms 113 and 114 with our leader. 
 

[ALL:  Stand.] 

 

LEADER:  Hallelujah!  Praise, O ye servants of the Lord, 
praise the name of the Lord. 
ALL:  Blessed be the name of the Lord from this time forth 
and forever. 

 

LEADER:  From the rising of the sun unto the going down 
thereof, the Lord’s name is to be praised. 
ALL:  The Lord is high above all nations, His glory above 
the Heavens. 

 

LEADER:  Who is like unto the Lord, our God, that is  
enthroned on high? 

ALL:  Who raises up the poor out of the dust, and lifts up 
the needy from the dunghill?   That He may set Him with 
princes; even with princes of His people. 

 

LEADER: Who makes the barren woman to dwell in her 
house as a joyful mother of children? 

ALL:  Hallelujah! 

 

LEADER: When Israel came forth out of Egypt, the House 
of Jacob from a people of strange language. 
ALL:  Judah became his sanctuary; Israel his domain. 

 

LEADER:  The sea saw it and fled; the Jordan turned 
backward. 
ALL:  The mountain skipped like rams; the hills like young 
sheep. 

 

LEADER: What ails you, O sea, that you fled?  You,  
Jordan, that you turn backwards? 

ALL:  You mountains, that you skip like rams?  You hills, 
like young sheep? 

 

LEADER:  Tremble, you earth, at the presence of the 
Lord.  At the presence of the God of Jacob. 
ALL:  Who turned the rock into a pool of water; the flint 
into a fountain of water. 

 

LEADER:  Praised art Thou, O God, Redeemer of Israel. 
ALL:  Praised art Thou, O Lord our God, King of the  
Universe, who has created the fruit of the vine. 

 

[COMMENTATOR:  Invites all to be seated.] 

 

COMMENTATOR:  We will now drink our second cup of 
wine or grape juice. 

 

[ALL:  Drink your second cup of wine or grape juice.] 

 

COMMENTATOR:  At the head table the leader is   
breaking the matzo to share with those at the head table. 
Everyone please take a piece of matzo, do not eat it yet, we 
will pray first. 
 

ALL:  Praised art Thou, O Lord our God, King of the     
Universe, who brings forth bread from the earth.  Praised 
art Thou, O Lord our God, King of the Universe, who has 
sanctified us by Thy commandments and ordained that we 
should eat unleavened bread. 


